
Social Ministries:  

Triangle East Fellowship of Churches: Bruce Tarnaski, 365-5716  

Catholic Parish Outreach: 873-0245  

Bereavement Committee: Lin Cosgrove, 404-0904  

Social Ministry Committee: Ruth van der Grinten, 365-7212  
 

Services:  

New Facility Steering Committee: John Nussbaum, 266-6257  

Building Committee:  Sam Fish, 365-6865 

Finance Council: Carol Ours, 365-4286  

Maintenance Committee: Daniel Aguilar, 934-1545  

International Food Festival: Gene Zack, 266-9401  

Safe Environment Team: Joe Howell, 365-3342  

Community Spirit (Socials): John Ettensberger, 269-0970  
____________________________________________________________________________________________________________ 
 

ORGANIZATIONS:  
 

Pastoral Advisory Council (meets the third Wednesday at 7PM):  

Joe Howell, 365-3342 -Chairperson  
 

Knights of Columbus (meets the 2nd & 4th Wednesday at 8PM):  

Jeff Maas, (252) 235-2823 -Grand Knight  
 

Cub Scouts (meets most Mondays at 7PM):  

Stephen Burke, 404-1531 -Cub Master  
 

Ladies Guild (meets the first Wednesday at 7:00PM):  

Geri Ettensberger, 269-0970 -President  
 

First Friday Seniors (meets on the 1st Friday of the month at 

10:00AM):   Bruce Tarnaski, 365-5716 -Chairperson  
____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Sacramental Celebrations  
 

English Mass Schedule:  

Wednesday, Thursday, & Friday -9:00am  

Saturday -5:00pm  

Sunday -8:00am and 10:30am  
 

Reconciliation (Confessions):  

Saturday -4:00 -4:45pm, or by appointment  
 

Baptisms:  
Classes for preparation are scheduled for the third Saturday of  

the month at 10:00AM. Parents and Godparents are required to  

attend a preparation class. Baptisms will be the fourth Saturday  

of the month at 10:00AM. Please call the office to register for  

the class you plan to attend.  
 

Marriage:  

Arrangements must be made with the Pastor at least six months  

in advance. For con-validations please contact the Pastor.  
 

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA):  

For candidates to receive Adult Faith Formation and Initiation  

into the Christian Community and sacraments. Please call the  

office for more information or to sign up.  
 

Anointing of the Sick:  

Please call the church office at 365-7114 so arrangements can  

be made to visit and anoint the sick. In case of an emergency  

please call the priest at 365-3658.  
____________________________________________________________________________________________________________ 

 

Other Information  
 

New Parishioners:  

We welcome you to our church family and invite you to  

register with us. Forms are available in the Education  

Building or the vestibule of the church.  

Celebraciones de Sacramentos  
 

Misas en Español:  

Martes -7:00pm  

Sábados -6:30pm  

Domingos -12:30pm y 5:00pm  

 

Reconciliación (Confesiones):  

Sábados -4:00 -4:45pm o por cita  

 

Bautismos:  

Las clases toman lugar cada segundo sábado del mes a las  

10:00am. El sacramento del bautismo se celebra cada tercer  

sábado del mes a las 10:00am. Las familias deben estar  

registradas en la Iglesia. Si los padrinos son casados, deben  

estar casados por la iglesia. Si son solteros deben estar  

confirmados y ser católicos practicantes.  

 

Matrimonios:  

Deben avisar al Padre con seis meses de anticipación.  

Para convalidaciónes: llame el Padre para una cita.  

 

RICA:  

Para candidatos adultos para la formación de fe, initiación  

a la comunidad cristiana y los sacramentos de bautismos,  

confirmación y eucaristia. Llame la oficina de la parroquia  

a 365-7114.  

 

Por los Infermos:  
Por favor avise a la oficina (365-7114) si hay algún enfermo  

para arreglar una visita y unción de los enfermos. En caso de  

emergencia llame el Padre a 365-3658.  
_________________________________________________________________________________________________________ 

 

Otra Información  
 

Nuevos Parroquianos:  

Les damos la bienvenida a nuestra familia parroquial y damos  

la invitación a usted para registrarse con nosotros. Las formas  

están disponibles en el Edificio de Educación o el entrada de  

la iglesia.  

 

Quinceañeras:  
A todas las señoritas que quieran celebrar sus quinceañeras  

tendran que inscribirse o registrarse por lo menos 4 meses  

de anticipacion. Hay tres platicas : los domingos a las  

1:30pm -para las fechas: consulte por favor el boletin.  

Los ceremonios : servicio de la palabra y la comunión: los  

sabados a las dos de la tarde (2:00PM) o una bendición simple  

al final de la misa del sabado a las sies y media (6:30PM).  

 

Presentaciones o Benedicción de los niños de tres años:  

Segundo sábado del mes, al final de la misa de 6:30PM.  

Prayer for Our Men and Women in the Service  

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect  

them as they protect us. Bless them and their  

families for the selfless acts they perform for us in  

our time of need. We ask this in the name of thy  

Son, Jesus Christ, our Lord and Savior. Amen.  

 



APRIL 25 - MAY 2, 2009 
Saturday April 25   5:00PM Mass  

Sunday April 26   8:00AM Mass in memory of Mrs. O. 

Cywk, requested by Brian 

and Brenda Flannery 

                 10:30AM Mass in memory of James 

Hunter, requested by the 

Hunter family 

Wednesday April 29  9:00AM Mass and Rosary 

Thursday April 30   9:00AM Mass and Rosary 

Friday  May 1  9:00AM First Friday Mass and 

Rosary 

Saturday May 2  5:00PM Mass in memory of Alma 

Farah, requested by a 

member of her parish family 

Saturday, May 2, 2009, 5:00PM  

Altar Servers: To be announced 

Eucharistic Ministers:  To be announced 

Lector: To be announced 

Ushers:  To be announced 

 

Sunday, May 3, 2009, 8:00AM  

Altar Servers:  To be announced 

Eucharistic Ministers:  To be announced 

Lector: To be announced 

Ushers: To be announced 

 

Sunday, May 3, 2009, 10:30AM  

Altar Servers: To be announced 

Eucharistic Ministers: Deacon Willie, To be announced 

Lector:  To be announced 

Ushers: To be announced 

Stewardship Corner -Weekly Offertory  

SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH  WENDELL, NC 

Masses This Week 

Liturgical Roles Sunday April 26  9:00AM Religious Education 

  9:00AM Adult Faith Sharing 

  9:00AM Altar Server Training 

  9:00AM Choir Practice 

                                 11:45AM Religious Education  

                                      11:45AM Adult Faith Sharing  

  5:00PM Youth Ensemble Practice 

  6:30PM TYM Meeting 

Monday  April 27  7:00PM Cub Scout Meeting  

  7:30PM Social Ministry Meeting 

Tuesday  April 28  7:00PM Good Shepherd Prayer 

Group 

  7:30PM Steering/Building 

Committee Meeting 

Wednesday  April 29   7:00PM Pastorôs Piano Recital 

Thursday April 30  7:00PM Evangelization Committee  

  7:30PM Choir Practice   

Friday May 1  
Saturday May 2     11:00AM First Holy Eucharist 

Celebration 

This Week At Saint Eugene 

Sunday:         Acts 3:13-15, 17-19/1 Jn 2:1-5a/Lk 24:35-48 

Monday:       Acts 6:8-15/Jn 6:22-29 

Tuesday:       Acts 7:51---8:1a/Jn 6:30-35 

Wednesday:  Acts 8:1b-8/Jn 6:35-40 

Thursday:     Acts 8:26-40/Jn 6:44-51 

Friday:        Acts 9:1-20/Jn 6:52-59 or 

 St. Joseph the Worker: Gn 1:26---2:3  

          or Col 3:14-15, 17, 23-24/Mt 13:54-58 

Saturday:     Acts 9:31-42/Jn 6:60-69 

Next Sunday: Acts 4:8-12/1 Jn 3:1-2/Jn 10:11-18 

Readings for the Week of April 26, 2009   

 

the PASTOR'S PIANO RECITAL  

On Wednesday, April 29, 2009 at 7 pm 

 ~ at St Eugene's Catholic Church ~  

608 Lions Club Rd, Wendell 
 

Donations accepted for the New Church  Building Fund. 
 

Refreshments will be served after the recital. 

We welcome you already!  Thank you for your presence, 

Fr. Joseph Lapauw, cicm 

 

For more information call 919-365-7114 

Catholic Golden Age (CGA)... 

...meets 1:30 pm on Sunday, May 3, 2009, at Our Lady of 

Lourdes Church, Fallon Center, 2718 Overbrook Drive, 

Raleigh.  Call Mary Ruth at 217-9580 or Michaeline  

at 832-2974 for more information.   

You Are Cordially Invited To... 

"Spirit of Fire"  Charismatic Prayer Group 

Our prayer group meets on Sunday's @ 3:00 PM 
at St Luke 12333 Bayleaf Church Rd in Raleigh 
in the Church. April's 26 is our next meeting. 

For more info contact Al Przytulski @ 815-8777 
or alski@bellsouth.net. Please come and join us. 

$9,573 
$10,164

$8,947

$6,000 
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Our Weekly Parish Offertory Goal is $9,162
Nuestro Objetivo de Ofertorio de Parroquia 

Semanal es 9,162 dólares

mailto:alski@bellsouth.net


25 DE ABRIL - 2 DE MAYO DE 2009 
 

Sábado 25 de Abril 6:30PM   Misa  

Domingo 26 de Abril12:30PM   Misa  

              5:00PM    Misa  

Martes 28 de Abril      7:00PM    Misa y Grupo de  

         Oraci·n  

Sábado 2 de Mayo  6:30PM    Misa  

Sábado, 25 de Abril de 2009, 6:30PM  

Lectores: Sera Dicho 

Ministros:  Sera Dicho 

Acólitos:  Sera Dicho 
 

Domingo, 26 de Abril de 2009, 12:30PM  

Lectores: Sera Dicho 

Ministros: Sera Dicho 

Acólitos:  Sera Dicho 
 

Domingo, 26 de Abril de 2009, 5:00PM  

Lectores: Sera Dicho 

Ministros: Sera Dicho 

Acólitos:  Sera Dicho 

THIRD SUNDAY OF EASTER  APRIL 26, 2009 

Misas esta Semana  Papeles Litúrgicos  

Domingo 26 de Abril  3:15PM   Legi·n de Mar²a  

Lunes 27 de Abril       6:30PM   Grupo J·venil 

    6:30PM   Adultos J·venes 

Martes 28 de Abril 8:00PM   Alcoh·licos An·nimos 

Miércoles 29 de Abril 7:00PM   El Concierto - Recital de 

        Piano del Pastor 

    7:00PM   Ensayo del Coro de la  

                    Misa del S§bado 6:30pm  

Jueves 30 de Abril      8:00PM   Alcoh·licos An·nimos 

Viernes 1 de Mayo  6:30PM   Clases de Educaci·n  

        Religioso y RICA 

    6:30PM   Junta para los Catequistas 

Sábado 2 de Mayo    

Esta Semana En San Eugenio 

Lecturas para la semana del 26 de Abril de 2009 

Domingo: Hch 3, 13-15. 17-19/1 Jn 2, 1-5/Lc 24, 35-48 

Lunes:  Hch 6, 8-15/Jn 6, 22-29 

Martes:  Hch 7, 51---8, 1/Jn 6, 30-35 

Miércoles: Hch 8, 1-8/Jn 6, 35-40 

Jueves:  Hch 8, 26-40/Jn 6, 44-51 

Viernes:  Hch 9, 1-20/Jn 6, 52-59 o 

 San José, Obrero: Gn 1, 26---2, 3 o  

   Col 3, 14-15. 17. 23-24/Mt 13, 54-58 

Sábado:  Hch 9, 31-42/Jn 6, 60-69 

Domingo siguiente:  Hch 4, 8-12/1 Jn 3, 1-2/Jn 10, 11-18 

Invitamos a todas las familias que asisten regularmente  

a la misa en la parroquia de San Eugenio, y a los que  

tienen un sentido de pertenecer a nuestra comunidad 

parroquial para que participen en el  

Nuevo Formato de Registro Parroquial del 2009. 
 

Esta registración completa va a fortalecer su  

continuada colaboración dentro de la Parroquia,  

con su tiempo, talentos y tesoro. 

NUEVO FORMATO DE REGISTRO PARROQUIAL  

EL CONCIERTO -RECITAL de PIANO DEL 

PASTOR de la Iglesia de San Eugenio  

( 608 Lions Club Rd, Wendell) 
 

El Miércoles, Abril 29 alas 7 pm. 
 

Donaciones son aceptadas para el fondo  

de construcción de la Nueva Iglesia. 
 

Después del evento serviremos refrescos. 

Bienvenidos ya!  Gracias por su presencia. 
 

Para mas información llame: 919-365-7114 

 ~ Thursday April 30 ~ 4:00ð8:00p.m. ~ Ten Thousand Villages ~  

~ Cameron Village ~ 435 Woodburn Rd. ~  

~ Raleigh, NC  27605 ~ (919) 821-1100 ~ www.tenthousandvillages.com ~ www.cporaleigh.org ~ 
 

15% of sales made between 4-8pm on April 30 will be donated to Catholic Parish Outreach food pantry.  If you canôt make 

it to the store, you may place a credit card order over the phone for store gift cards or in-stock merchandise.  Check out the 

website to see their products.  Only items purchased at the Raleigh store count toward the fundraiser.  Phone orders will 

need to be picked up within one week.  
 

Your purchase will help more than just CPO...Ten Thousand Villages provides vital, fair income to disadvantaged arti-

sans in developing regions of the world by marketing their handicrafts and telling their stories in North America. Ten Thou-

sand Villages of Raleigh is a nonprofit, fair trade retail store that is largely volunteer operated. The store offers unique gifts, 

house wares, toys, jewelry & accessories, musical instruments, coffee, chocolate, and lots more. You will find a wide se-

lection of items for Motherôs Day, graduation, weddings, and other upcoming occasions.  

Les Invitamos Cordialmente Para... 

Shop To Fight Hunger 



IGLESIA DE SAN EUGENIO  WENDELL, NC 

...you know who you areé 
 

Knights of Columbus, Msgr. Lou Morton 

Council #10892 holds their third annual golf 

outing at Wendell Country Club on May 2nd 

starting at 12:30pm. 
 

$50 per player or $200 per team will cover 

golf, chicken dinner and cold beverages. 
 

Door prizes, closest to the pin and longest drive also. 
 

Contact Richard Rusnak at 630-2249  

or email at: rusnak_r@bellsouth.net. 

Attention Golfers... 

Weôre beginning a study of The Acts of the Apostles.  
This 6-week study will help us to grow in our 

understanding of the early Church by studying and 
sharing Godôs Word.  

  

The next session begins Sunday, May 3 in Trailer 2 
after both the 8am and 10:30am Masses.   

 

Study guides will be available for a nominal cost.  
Contact Chuck or Lisa Piratzky at 266-6853 for more 

info and to reserve your spot.  

 

LAST CALL: If you are celebrating 

your 25th, 50th or more anniversary of 

marriage please join Bishop Burbidge in 

celebrating the Annual Wedding 

Anniversary Mass on Sunday, May 17th 

at 3pm at Our Lady of Lourdes Catholic 

Church in Raleigh. Family members are welcome to 

attend. Please register through your parish office by 

Friday, May 1. 

¿Cuándo (registración)? Mayo 2009 
¶ El curso para la Confirmación durará 2 años. 

¶ La clase será en Ingles, cada domingo a las 11.45 AM hasta 12.45 PM. 

¶ El costo de la registración es $35.00 para primer año, y después $50.00 para el segundo año. 

¶ Los jóvenes que van a registrarse deben pertenecer (haber sido registrados/as) a la parroquia de San 

Eugenio. 
  

Notas importantes:  

~Cambiamos el horario de la Misa Dominical, desde 12.30 PM a la 1.00 PM, empezando el primer domingo de Agosto. 

~Aquellos que han cumplido 17 a¶os de edad y necesitan el Sacramento de Confirmaci·n pueden asistir en el 

programa de Confirmación para los adultos (RICA). La registración será en Agosto 2009. 

~En los programas de educaci·n religiosa (especialmente para preparaciones y celebraciones de los sacramentos de 

Bautismo, Primera Comuni·n y Confirmaci·n), la Parroquia dar§ ñprioridadò a los que han sido registrados en la 

Base de Datos de la Parroquia de San Eugenio ï antes de su inicio en las clases de educación religiosa.  

 (vea: Nuevo Formato de Registro Parroquial/HOJA ROSITA) 

We would like to invite all children interested in 

becoming Altar Servers to attend our Training 

Session on Sunday, April 26, at 9:15 am in the 

church.   
  

All current Altar Servers should attend this training 

also, as their mandatory refresher course for the 

current year.   Thank you.  

Wedding Anniversary Mass 

~ Registraci·n para Nuevos Estudiantes de Confirmaci·n ~ 
όǇŀǊŀ ŀǉǳŜƭƭƻǎ Ŝƴ у ƻ ф ƎǊŀŘƻΣ ƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мт ŀƷƻǎ ŘŜ ŜŘŀŘύ 

Attention Altar Servers !  

VBS will be held at Covenant Presbyterian Church this year on Sunday, June 21 through  

Thursday, June 25 from 6pm until 8:30 pm each night. . There is a planning meeting in the 

Conference room in the main sanctuary building on April 26 at 5pm.  

Please join us in planning this exciting learning experience for our children.   We are still 

in need of volunteers to lead the games rotation and the preschool nursery.   

For more information, you may contact:  

 Angelia Page at home 365 -8485 or cell 345 -6017 or email pagead@bellsouth.net . 

Adult Faith Sharing Group 

mailto:pagead@bellsouth.net


TERCER DOMINGO DE PASCUA  26 DE ABRIL DE 2009  

Siempre que alguien nos visita en casa, le ofrecemos algo de 

comer o beber.  Es señal de acogida y un modo de hacer que 

los invitados se sientan en casa.  En tiempos de Jesús, cuando 

el modo de transporte más común era a pie, la gente viajaba 

grandes distancias y llegaban a su destino con los pies 

doloridos y sucios.  Como señal de hospitalidad, el anfitrión se 

aseguraba de que se ofreciera a los visitantes la posibilidad de 

lavarse los pies y de aliviarse un poco el cansancio y limpiar el 

polvo.  Esta tarea era normalmente asignada a los sirvientes de 

la casa del anfitrión.  Las familias pobres sin servicio sacaban 

agua para los invitados para que se lavaran los pies.  Así que 

resulta casi normal que Pedro protestara ante el gesto de Jesús 

de lavar los pies a sus discípulos.  Es normal que a los 

discípulos se les hiciera difícil aceptar este gesto de Jesús.  En 

todo caso, serían ellos quienes deberían lavarle los pies al 

Señor.   
 

Pero en su última noche con sus discípulos, Jesús quiso 

dejarles una lección inolvidable de amor y humildad haciendo 

lo que se consideraba un servicio humilde, incluso si era de 

agradecer.  Su acción fue otro modo de expresar el amor 

infinito de Dios por sus hijos.  No sólo les lavó los pies, sino 

que les dio un mandato nuevo de amor y perdón.  El Señor 

también lavó los pies de quien le iba a traicionar, y quizá 

incluso si lo sabía, no iba a dejar de expresar su amor por el 

traidor.  
 

Todos los años el Jueves Santo los católicos celebran el rito 

del lavatorio de los pies, un gesto simbólico de servicio 

humilde.  Pero el mandato que nos dejó Jesús en su última 

noche en la tierra, va más allá del gesto simbólico de cada año.  

El Jueves Santo es un desafío para los cristianos a seguir a 

Jesús en su amor, servicio y generosidad, lavándonos unos a 

otros los pies todos los días.   
 

¿Cómo podemos lavar los pies de los demás en el mundo de 

hoy, donde ya no recibimos a las visitas con agua y jabón?  

Sirviendo a quienes en nuestra comunidad están necesitados, 

cuidando de los que sufren, y tratando a todos con el respeto 

que merecen como hijos de Dios, sea cual sea su status social.  

Lavamos los pies de los demás cuando perdonamos el daño 

que nos causaron; cuando visitamos a los ancianos o enfermos; 

cuando damos la bienvenida a los recién llegados a nuestro 

barrio o parroquia; cuando ofrecemos nuestro tiempo para 

enseñar a otros; o llevamos comida a la despensa parroquial, o 

ayudamos a nuestros familiares o amigos en momentos 

difíciles económicamente.  De este modo nos arrodillamos a 

los pies de los demás y les llevamos el mismo consuelo que 

Jesús les dio a sus discípulos. 
 

Para la Reflexión 
 

¿Cuándo fue la última vez que expresó amor y consuelo hacia 
otros?  ¿Cómo puede servir a su familia, comunidad, y 

parroquia?    Nuestra Parroquia 

Whenever someone visits our home we usually offer them 

something to drink or eat.  Itôs a sign of our hospitality and a 

way to make guests feel welcomed.  During the times of Jesus, 

when the mode of transport was mostly by foot, people walked 

great distances arriving at their destination with dirty, aching 

feet.  As a sign of hospitality, a host would see to it that weary 

guests could wash their feet to remove the dirt from the road 

and bring some relief to their sore feet.  Washing a visitorôs 

feet was a task usually reserved for servants in the home of the 

wealthy.  In the case of the poor, water was given to guests so 

they would wash their own feet.  So it is understandable that 

Peter would protest when his Lord and Teacher reached out to 

wash his feet.  The disciples would have found it hard to 

accept such a gesture from Jesus.  If anything, they should 

have been the ones washing the feet of the Lord 
 

But on the final night the Lord spent with his disciples he gave 

them an unforgettable lesson in love and humility by 

performing what was considered to be a lowly, although I am 

sure greatly appreciated, service.  His action that night was 

another way of expressing Godôs infinite love for his children.  

Not only did Jesus wash the feet of his disciples, he gave them 

a new mandate of love and forgiveness.  The Lord had also 

lovingly washed the feet of the man who would betray him, a 

fact he surely knew, yet it did not stop him from expressing 

love toward his traitor.    
 

Every year on Holy Thursday, Catholics celebrate the evening 

with a ritual of the washing of feet, a symbolic gesture of love 

and humble service.  But the mandate Jesus gave us, on his last 

day as a man, goes beyond the symbolic washing of feet we 

commemorate every year.  Holy Thursday is a challenge for 

Christians go follow Jesus in his love, service and generosity 

by washing one anotherôs feet every day.   
 

But how can we wash the feet of others in todayôs world since 

we no longer welcome visitors with warm soap and water at 

the door?  By serving those in our community who are in need 

of a helping hand, caring for those who suffer, treating 

everyone with the dignity they deserve as children of God 

regardless of their social and economic status.  We wash the 

feet of others when we forgive the hurt they caused us; visit 

the sick and elderly; welcome newcomers in our neighborhood 

or parish; volunteer to teach others; donate food for the church 

pantry; or help families and friends weather these tough 

economic times.  This is how we kneel at the feet of others and 

bring them the same comfort and relief Jesus gave to his 

disciples.   
 

For Reflection 
 

When was the last time you expressed love and comfort toward 

others?  How do you serve your family, community, parish? 
        

      Nuestra Parroquia 

An Expression Of Love Una Expresión De Amor 

~ English Baptisms for the month of May ~  

Baptism Preparation Class is scheduled for Saturday, May 9 at 10:00AM.   

The Sacrament of Baptism will be celebrated on Saturday, May 16, at 9:00AM.   

This is a change from our regular schedule. 



  

Were you able to attend any of our Wednesday Soup 

Suppers and Stations of the Cross?  If so, you may have 

stayed to hear different speakers regarding ñPutting 

Ministry Into Action.ò  Interesting theory, eh?  Please plan 

to join us for our next meeting on Monday, April 27 at 

7:30pm, to see how you can put your own ñministry into 

action.ò  For more information, please contact Ruth van der 

Grinten at 919 365-7212 or Piggybk@aol.com.  Thank you! 

Tercer Domingo de Pascua 
(Hechos 3:13-15, 17-19; 1 Juan 2:1-5; Lucas 24:35-48) 

 

No concebimos tener una reunión de amigos, o de 

compartir cosas importantes, sin tener algo que comer.  

Igual que cuando comemos con alguien nos relacionamos 

de una manera más estrecha, cuando no sentamos a comer 

con Cristo y con la comunidad, entramos en una relación 

más estrecha.  Nos parece que, aquellos con quienes hemos 

comido son ya parte de esa amplísima familia extensa que 

son nuestras comunidades.  Y con ellos adquirimos 

obligaciones.  Les debemos, y sentimos que nos deben de 

alguna manera, lealtad.  De la misma manera, cuando nos 

sentamos a la mesa eucarística, nos encontramos con el 

Cristo vivo.  Es ahí, en la celebración dominical de la 

resurrección de Cristo, Jesús parte el pan y nos descubre 

quiénes somos y cuál es la misión que nos une.  ¿Qué se 

pide de nosotros hoy, habiendo compartido el pan 

eucarístico?  Se nos pide amor.  Se nos pide que, habiendo 

reconocido al Cristo vivo, obedezcamos su mandamiento de 

amor.  Y, habiendo reconocido al Cristo resucitado, 

debemos predicar la buena nueva del perdón de Dios a 

todas las naciones.  Podemos confiar en Jesús y en el poder 

de su resurrección porque hemos comido con él. 
 

Para la Reflexión 
 

¿Somos conscientes del poder de la resurrección en 

nuestras vidas?  ¿En quién confiamos?  ¿Nos da la 

Eucaristía dominical la fuerza de entrar en una más intima 

relación con los demás?  ¿De qué maneras respondemos a 

esa fuerza recibida de la Eucaristía? Nuestra Parroquia 

Third Sunday of Easter 

(Acts 3:13-15, 17-19; 1 John 2:1-5; Luke 24:35-48) 
 

We canôt conceive of a gathering with friends or sharing 

something important without having something to eat.  Just 

as when we sit down with someone to dine we relate in a 

closer manner, when we sit down to dine with Jesus and the 

community, we enter into a much closer relationship.  It 

seems those whom we have dined with are already part of 

the widespread family that is our community.  And with this 

we take on obligation.  We owe them, and to a certain 

extent they owe us loyalty.  In this same manner, when we 

sit down at the Eucharistic table, we are with the living 

Christ.  It is there, in the Sunday celebration of the 

Resurrection of Christ, where Jesus breaks the bread and 

discovers who we are and the mission that unites us.  

Having shared the Eucharistic bread, what is asked of us 

today?  We are asked for love.  Having known the living 

Christ, we are asked to obey his commandment to love.  

And having met the resurrected Christ, we must preach the 

Good News of Godôs forgiveness to every nation.  We can 

trust Jesus and trust in the power of His Resurrection 

because we have dined with Him. 
 

For Reflection 
 

Are we aware of the power of the Resurrection in our lives?  

Who do we trust?  Does the Sunday Eucharist give us the 

strength to enter into a more intimate relationship with 

others?  In what way do we respond to the strength received 

from the Eucharist?   Nuestra Parroquia 

Comer Juntos Dining Together 

Praesidium ñReina del Santo Rosarioò 
La Legión de María ha preparado con 

motivo de las fiestas del mes de Mayo una 

charla para aprender más acerca de la 

Santísima Virgen María. 
 

El domingo 3 de Mayo del 2009, se 

presentará el Sr. Pedro Luna para tratar 

sobre el tema Mariano. 
 

Todos los parroquianos están cordialmente 

invitados a esta reunión que será de 2:00 a 

4:00 pm en la Iglesia San Eugenio.   

Social Ministry Committee 


